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CrarTio MNPHUCBAYCHO TOPIBHAJIBHOMY aHANi3y TEOPETHYHHMX  3acaj
(hopMyBaHHS IHIIOMOBHOI (aHIJIOMOBHO1) KOMIIETEHTHOCTI Yy BHIIIH OCBITi
VYkpainu Ta KuTtaro B Cy4acHMX yMOBaxX i Ma€ Ha METi BUSBJICHHS CIUIBHUX
Ta BIIMIHHHUX PHUC, a TAKOXK IepeBar 1 0OMeXeHb HasSBHUX MiAX0/iB. B ocHOBI
IOCHIJUKEHHS JIEKUTh 0a30B€ BU3HAYEHHS 1HIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI SIK
3aTHOCTI /10 KOMyHiKamii B yCHi#l Ta mMCHMOBIii opmMax iHO3EMHOIO MOBOIO.
VY pesynbrati poOOTH PO3MISIHYTO CYTHICTH 1HIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI 5K
0araTtoacrekTHOTO SBHINA, IO BKIIOYAE JIHIBICTUYHUI, COLIOKYIBTYPHHI,
IparMaTHYHUM, MDKKYJIBTYPHUH Ta iHII KOMIOHEHTH. CHCTEeMaTH30BaHO H
y3araJbHEHO CIUIBHI PUCH W pO30DKHOCTI IIOA0 TPAKTyBaHHS iHIIOMOBHOL
KOMIIETEHTHOCTI HayKOBISMU 000X KpaiH. HasBHICTh CXOXKHMX MiAXOHIB i
TPaKTyBaHb 3yMOBIIIOETHCS PO3MOBCIO/PKEHHSIM HAyKOBOi JTYMKH B YMOBax
100aJTi30BaHOTO CYCIIBCTBA, a CTICIM(iTHI PHCH AETEPMIHYIOTHCS PiI3HUIICIO
TCOTOIITHYHNX, CKOHOMIYHUX, OCBITHIX 1 KyIbTypHUX peatiil. JlocmimkeHHs
BUSBUJIO CIIJbHY TEHJCHIIO JO BHU3HAHHA BAXKIMBOCTI I1HIIOMOBHOI
KOMIIETCHTHOCT] SIK YMHHHKA KOHKYPEHTOCIPOMOKHOCTI Ha MIXHApOIHIH
apeni. ll{ogo BimMiHHOCTEH 3°5ICOBAaHO, II0 B OCHOBI YKPaiHCBKOTO OadyeHHS
(opMyBaHHS  IHIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI JIS)KUTh MPOEBPOTICHCHKA
Opi€HTallis HaBYaHHA 1HO3EMHHM MOBaM 1 BIJINOBIIHA KOpPEJAMis i3
«3araJpHOEBPOTICHCHKOI0 CHCTEMOIO PiBHIB BOJIOJIHHS 1HO3EMHUMH MOBaMI)
(CEFR). HopmaruBHy 0a3y i po3yMiHHSI # (OpMyBaHHS iHIIOMOBHOI
KoMrieTeHTHOCTI B KuTal cTaHOBIATH HallioHanbHI «KWTalChKi cTaHAapTH
BOJIOJIIHHSI aHIJIIICBKOI0 MOBOIO». YKPaiHCBKHH IMiJXiJ] XapaKTepH3YEThCS
IHTETpaIi€i0 COMiOKYIBTYPHUX, KOMYHIKaTUBHUX 1 CTPATEriyHUX YMiHb IS
e(exkTHBHOI KOMYHIKaIlii Ta camopeaisalilii 0COOMCTOCTI B MIXXHAPOTHOMY
cepenoBumii. KuTaliChbkuil MiAXiZ TPamuIlifHO BiJ3HAYAETHCSH HAJAMIPHOIO
OpIEHTAII€I0 HA 3aCBOEHHS JIHTBICTUYHUX 3HaHb ((DOHETHUKH, JICKCHKH,
rpaMaThKH), XO4a OCTaHHIM YacOM CIIOCTEPITraeThCs TOCWJICHHS yBaru
JI0 1HITUX acriekTiB. HaykoBa HOBHU3HA JTOCIIPKEHHS TIOJIATAE B KOMIUIEKCHOMY
KOMIIApaTHBHOMY aHaji3i YKpPaiHCBKOTO Ta KHUTAWCHKOTO MJIXOMIB [0
TIIyMa4eHHs IHIIOMOBHOI KOMIIETEeHTHOCTI. OTpUMaHi pe3yJabTaTH T03BOJISIOTh
Kpaie 3po3yMiTH OCOOJHMBOCTI IHIIOMOBHOI OCBITH B Pi3HHX KOHTEKCTaX
1 MOXyTb OyTH KOPHUCHHMH Ui pO3pOOIeHHS e(QEeKTUBHUX CTparerii
HaBYaHHS 1HO3eMHOT MOBHU. KpiM Tor0, BUSBIICHI CIIUTBHI PUCH Ta BiJIMIHHOCTI
MiXOMIB JIO3BOJISIIOTh BHU3HAUUTH TEPCICKTHBHI HANPSIMH CITBIpAIi MiX
JIBOMa KpaiHaMH B rajry3i iHIIIOMOBHOI OCBITH.
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This article presents a comparative analysis of the theoretical foundations
for developing foreign language (English) competence in higher education
institutions in Ukraine and China under current conditions. Its goal is to
identify both the similarities and differences, as well as the advantages and
limitations of existing approaches. The research is grounded in the basic
definition of foreign language competence as the ability to communicate
effectively in both oral and written forms in a foreign language. The similarity
in approaches and interpretations is influenced by the dissemination of
scientific thought within a globalized society. However, specific characteristics
vary due to differences in geopolitical, economic, educational, and cultural
contexts. The study identified a common trend in recognizing the significance
of foreign language competence as a crucial factor for competitiveness in the
international arena. Regarding the differences, it was found that the basis of
the Ukrainian approach to developing foreign language competence is rooted
in a pro-European perspective on foreign language education and aligns with
the “Common European Framework of Reference for Languages” (CEFR),
which outlines levels for foreign language proficiency. The national “China’s
Standards of English Language Ability” provide a regulatory framework
for understanding and developing foreign language competence in China.
The Ukrainian approach to foreign language teaching and learning emphasizes
the integration of sociocultural, communicative, and strategic skills, enabling
effective communication and self-realization in an international context. The
Chinese approach is traditionally marked by an intense focus on mastering
linguistic knowledge, including phonetics, vocabulary, and grammar.
However, there has been a recent shift toward giving more attention to other
aspects of English language education. This study’s scientific novelty lies in a
comprehensive comparative analysis of the Ukrainian and Chinese approaches
to interpreting foreign language competence. The results obtained provide a
clearer insight into the specifics of foreign language training across various
contexts. This understanding can help develop effective strategies for teaching
foreign languages. Furthermore, the identified similarities and differences in
approaches enable us to identify promising areas for collaboration between the
two countries in the realm of foreign language education.

[ocTranoBka npodsaemu. [nodanizaris sk ckai-
HUI1 1 0araroacneKTHUH mpo1iec, 0 OXOIUTIOE iHTerpa-
L0 EKOHOMIK, KYJIBTYp i CyCHIJILCTB Y BCbOMY CBITI,
CTBOPIOE SIK HOBI MOXIIMBOCTI, TaK 1 3HAYHI BUKITUKH
JUISL Taly3i OCBITH. 3 OJHOTO OOKY, BOHAa 3yMOBITIOE
MOSIBY IIUPOKUX TIEPCIICKTUB JIJIsl HABYAHHS, OOMIHY
3HAHHSIMU Ta KyJIBTYPHOTO 30aradeHHs, a 3 iHIIOTro —
1 KOHTEKCT BUMAarae BiJj 0COOMCTOCTI THYYKOCTI, Bijl-
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KPUTOCTI ¥ INBHUIKOI aJalTHBHOCTI JI0 3allUTIB CBi-
TOBOTO CHiBTOBapucTBa. Ll nuHamiuHa B3aeMomis
MiX MOXJIMBOCTSIMH Ta MPOoOJIEeMaMH IMiJKPECIIOE
HEOOXIHICTh HAOYTTS JIFOJMHOI0 KOMIICTCHTHOCTEH,
BRKJIUBUX JJI CHOTOJCHHS.

3a TakMX YMOB BOJIOJIHHS iHO3EMHOIO MOBOIO,
nepenyciM aHIHCHKOIO SIK IHCTPYMEHTOM MIXKHAPOI-
HOI KOMYyHiKatlii, 3a0e31euye NepcrneKTUBH HE TITbKH
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JUTSE OCOOMCTICHOTO Ta MPOQeciitHOrO pO3BUTKY, aie
I cropusie BCTAaHOBJIECHHIO MAPTHEPCHKUX CTOCYHKIB
y PI3HOMaHITHHX Taly3sX Ha TI0OaTFHOMY PiBHI.
OTtxe, He AMBHO, IO B Oararbox KpaiHax ¢opmy-
BaHHSI 1HIIOMOBHO{ KOMIIETEHTHOCTI CTa€ Ba)JIMBUM
3aBIaHHAM OCBITHIX cucteM. Lleit Tperm ocobamBO
aKTyaJbHUHA IJIS1 KpaiH, fKI aKTUBHO 1HTEIPYIOTHCS
B II00QJIEHUH MPOCTIp, MPArHyTh MiBUIIUTH KOHKY-
PEHTOCTIPOMOKHICTD JIFOZCHKOTO KaliTalxy Ha CBiTO-
BOMY PHUHKY, K-OT YKpaina ta Kutaii. Pazom i3 Tum
VYkpaina ta KHP Bifpi3HsAIOTECS TEONONMITHIHUMA T
€KOHOMIYHUMH pealisiMH, KyJIbTypHHUMH, iCTOPHY-
HUMU ¥ OCBITHIMU TPaJHIIISIMU.

[lepepaxoBaHi ¢akTopu akTyadi3ylThb HOTPeOy
BHBYCHHS CyYaCHHX MiAXOMiB JI0 PO3YMiHHS iHIIO-
MOBHOi KOMIIETEHTHOCTi (30KpemMa, aHTJIIOMOBHOT)
Ta i CKJIaJHUKIB B OCBITHIX CHCTeMax 000X KpaiH.
[opiBHsHHS A0CcBiny Ykpainu Ta Kurato, BUSBICHHS
CWIBHUX 1 CaOKWX CTOpiH CIPHUSITHME Hampallio-
BaHHIO JI€BUX MiIXOMIB 10 (pOopMyBaHHS IHIIOMOB-
HOT KOMITETEHTHOCTI, afanTaIlii Mi>kHapOIHUX TPaK-
TUK Ta BKIIOYEHHIO HAI[IOHAIBHHUX OCBITHIX CHCTEM
y CBITOBUH KOHTEKCT.

AHani3z HaykoBHX jAocJaimkeHb. DopmyBaHHS
IHIIIOMOBHOT KOMITETEHTHOCTI aKTHUBHO JIOCIIIIKY-
€THCSl BUYCHUMH PIi3HUX KpaiH. Y BITYM3HIHOMY Iefa-
TOTIYHOMY TUCKYPCi CYyTHICTh 1HIIOMOBHOI KOMYHi-
KaTUBHOI KOMIETEHTHOCTI BHUBYANM TaKi HAYKOBIIi,
sk O.B. bepnanpka it M.1. Komoroposa, O.C. IoBeHko
i I.P. Huuka, M.B. ITogonsk, H.B. FOxHo Ta iHmii.
Y Kwutai nomibHy mnpoOneMaTHKy AOCIHiIKyBaau
Ban lllopen, 'y Tynci, o I, L3y Iy Yen, L13in Ban
Ta 1HIIII.

HesBaxkatoun Ha HasBHI HampauOBaHHSA, NpU-
CBSYCHI IHIIOMOBHIA KOMIIETEHTHOCTi, ICHYIOTh
aCIEKTH, IO BHUMAralTh I[OJAJIBIIOTO BHBYCHHS.
30KkpemMa, CUCTeMHE NOPIBHAHHS MiAX0AiB 10 hopMy-
BaHHSI IHIIOMOBHOT KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI
B Ykpaini ta Kurai — kpainax, 110 MaiOTh CYTTEBO
BiIMIHHUI OEKIpayH/I, — HEOCTATHBO MPE/ICTABICHE
B HayKOBIi JiTepaTypi.

Metoro cTaTTi € JOCHIIKEHHS TEOPEeTHYHHX
3acajl IHIIOMOBHOI (30KpeMa, aHTJIIOMOBHOI) KOMIIe-
TEHTHOCTI B MMEJarorivHOMY JUCKYpPCi BUIIOI OCBITH
Vkpainu ta Kutaro B ymoBax mio0anizanii 3 akieH-
TOM Ha BUSIBJICHHI CHUIBHUX 1 BIAMIHHHUX pHC, Iepe-
Bar Ta 0OMe)KeHb.

Bukisax 0CHOBHOTO MaTtepiajy HOCJTiIKeHHS.
[ToHATTS iHIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI HE € HOBUM, a
HaBIAaKH, 3aliMa€ BaXXJIMBE MicLle B Cy4acHill BiTUM3-
HAHIM Ta 1HO3EMHIM HIHTBOAMIAKTULI M METOMMIN
BUKJIaJlaHHA iHO3eMHHX MOB. llpore eanHOi mymMKH
010 MOro BHM3HAUEHHA W TIyMayeHHs BCE e He
chopMoBaHO. 3 Oy HA L€ JAOPEYHO PO3IISHYTH
KOPEJSIiI0 MiXX MOBHOIO Ta iHIIOMOBHOIO KOMIIE-
TEHTHOCTSIMH. MOBHa KOMIIETEHTHICTh 3a3BHYaid
BH3HAYAETHCS K 3/IaTHICTH 10 KOMYHIKaIlii B YCHIil
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Ta MUCBMOBIH opMmax sK piAHOI0, TaK i IHO3EMHOIO
MoBaMH [6]. [HIIOMOBHAa KOMIETEHTHICTH TPaKTy-
€THCsI K MOMI0HA 32 CYTTIO 1 3MICTOM, ajie B ii OCHOBI
Jie’kaTh 3HAaHHS Ta BMIiHHS JIMIIE 1HO3EMHOI MOBH,
TOAI SIK MOBHa KOMIIETEHTHICTh OXOIUIIOE TAaKOX
pinny Moy [4].

Y mmpokoMy ceHci B yMoBax mioOamizarii
IHIIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTh 3a0e3leuye PO3BHTOK
KOMYHIKaTUBHUX YMiHb, PO3YMIHHA KYJIBTYPHHUX
BiAMiHHOCTEH Ta mpodeciiiHe CTaHOBJIEHHS 0COOH-
CTOCTI B PI3HUX KOHTEKCTaxX. Xoya 3arajbHa KOH-
LEMLis 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI B OCBITHIX
cUCcTeMax Pi3HUX KpaiH € CX0XO0l0, iICHye HHU3Ka pO3-
ODKHOCTEH y TIyMadeHHi i aKUeHTax y JAOCHiKeH-
HSIX BITYU3HSHHUX Ta KATAHCHKUX HAyKOBIIIB.

B Ykpaini ¢popmyBaHHS iHIIOMOBHOI KOMITETEHT-
HOCTI CIIMPAa€ThCS HA OHOBJIEHY 3aKOHOMAaBUYy 0asy,
a came: 3akoH Ykpainu «Ilpo ocity» [10], 3akon
Vkpainu «lIpo Bumty ocBity» [9], MeTonuuHi pexo-
MeHgamii 1oao 3a0e3nedeHHs SIKICHOIO BHUBYEHHS,
BUKJIaJaHHsA Ta BHUKOPHCTAaHHS AaHIIIMCHKOI MOBH
B 3aKJIaJax BUINOI OcBiTU YKpainu [7].

BinmoBimHO 10 3a3HauEHUX JOKYMEHTIB, HaB-
YaHHS B 3aKJIa/IaX BUILOI OCBITH CIIpsIMOBaHe Ha (op-
MyBaHHS y 3/100yBauiB BHUINOI OCBITH YCBiJOMJICHOT
noTpeOH y BHBYEHHI aHIIIHCHKOI MOBH sIK 3aco0y
KOMYHIKallii, Ti3HaHHs, caMmopeai3allii Ta CoIiaib-
HOi afjanTamii B NOMIKYABTYPHOMY CBITi. YBary
aKLEHTOBaHO HAa BU3HAHHI MOTPeOH y BUBUCHHI 1HO-
3eMHHMX MOB, 30KpeMa aHIIiHCHKOT, JJIs CIIJIKYBaHHS
W mi3HaHHS, MiIBUILEHHS KOHKYPEHTOCIPOMOKHOCTI
MalOyTHIX (paxiBI[iB MiJ 4ac €KOHOMIYHOI Ta COIli-
aJbpHOI iHTerpanii [7].

BaxiuBo BiI3HAYXTH, IO TOHSTTAM «KOMIIETEHT-
HICTB» YKpaiHCBKi HAayKOBII OINEpPYIOTh Yy 3HAYCHH,
3aIIPOIIOHOBAHOMY €BPOIEHCHKUMU KpalHAMU U ajiarl-
TOBAaHOMY JI0 BITYM3HSHHX peainiii [5; 6; 13]. Tamo-
MOBHA KOMIIETEHTHICTh BUSIBIISIETBCS Yepe3 MisUTbHICTD
Ta [Iii, TOB’sA3aHi 3 T€HEpyBaHHAM 1 CHpPHUHMaHHSIM
TEKCTIB BiJMOBIIHO 0 KOHKPETHUX KOMYHIKATUBHHX
TeM 1 cep 13 3aCTOCYBaHHSAM IEBHUX cTparerii [15].
ToOto mpoeBpomneiickkuit miaxin a0 QopmyBaHHS
IHIIOMOBHOT KOMITETEHTHOCTI BKJIIOYAE HE JIMIIIE BOJIO-
JIIHHS TPAMaTHKOIO Ta JIEKCHKOIO, aJIe 1 CIPOMOXKHICTh
a/IanTyBaTd MOBHI HaBHYKH JUISl PO3B’SI3aHHS pealib-
HHX 3aB/IaHb 1 JOCATHEHHS] KOHKPETHUX LiJIeH, Halpu-
KJaJl, y HaB4aHHi, PoQeciiHii AISTTBHOCTI, MIKKYITb-
TYpHOMY cITijiKyBanHi Tomo [11; 13; 19; 20].

VKpalHChKi HayKOBIII BU3HAIOTH 1HIIOMOBHY KOMY-
HIKaTHBHY KOMIIETEHTHICTb SIK IHTETPaTUBHY 3JaTHICTh
0co0uCTOCTI €PEeKTHBHO BHKOPUCTOBYBaTH iHO3EMHY
MOBY JJIsl KOMyHiKamii B pi3HUX cdepax 1 CHTyamisx
Ha OCHOBI B3a€MOIIOB’S3aHOTO PO3BUTKY MOBHUX,
MOBJICHEEBHX 1 COLIOKYIBTYPHHX YMiHb [1; 2; 5; 8].

XapakTepusyrud I1HIIOMOBHY KOMIIETEHTHICTh
1 MiJKPECIIIOIYN 0araTrorpaHHIiCTh €JIEMEHTIB B 11
cknani, pocuigauku M. KosOariok, B. IlleBuyk i
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. bereka no Ha3BaHMX BHILE ACIEKTiB JOAAIOTH
KyIBTYpHY YYyTIWBICTH 1 MDKKYIBTYPHY KOMITETEH-
Iif0, MI>KOCOOWCTiCHI HaBUYKH (aKTHBHE CITyXaHHS,
eMIIaTito, HeBep6anLHy KOMYHIKAIIif0), CTPaTeriuyHy
KOMYHIKalilo (HampuKIag, Uil PO3B’sI3aHHA KOH-
(IIiKTIB), a TAaKOXK aJalTUBHICTB 1 34aTHICTH 10 0e3-
[epepBHOro HaBYaHH: [3].

VY po6orti H. FOxHO iHIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTh
PO3IIISINAETHCS SIK HTErpaTMBHA OCOOMCTICHO-TIPO-
(hbeciiina ocirta, o 3a0e3MNedyye 3[aTHICT 1 TOTOB-
HICTh OCOOHCTOCTI J0 KPEaTWBHOTO PO3B’sS3aHHS
[IPAKTUKO-OPI€EHTOBAHUX 3aBIaHb Ta €(EKTUBHOIO
iHIIOMOBHOTO TIpodeciiiHoro crinkyBaHHs. CTpyk-
TYpHO BOHA OXOIUTFO€ HU3KYy KOMIIOHEHTIB: JIiHTBiC-
TUYHAN (3HAHHS JIEKCHKH, TpaMaTHKH, (doHEeTHKN);
IH/ICKprI/IBHI/II/I (3B’SI3HICTH 1 JIOTIYHICTH TEKCTIB);
PO3MOBHHUH (BUJIbHE MOBJICHHS); TparMaTHYHUHN (Bil-
MOBIIHICTh MOBJICHHEBHX AaKTiB COIIalIbHOMY KOH-
TEKCTY); 1H(QOPMAaLiIHHO-TEXHONOTIYHNN (TIOMIYK 1
BHKOPHUCTaHHS iHPOpMAaIii 3 iHIIOMOBHUX JDKEpen);
CTpaTeriyHuii (KOMIICHCAIlisl MPOTAIHH Yy 3HAHHSIX
BepOambHUM 1 HeBepOambHUM IUISXOM B YMOBax
PEaNBHOTO CIIUTKYBaHHSA); COMIOKYIBTYPHHUH (3HAHHS
KyJABTYPHOTO KOHTEKCTY); OCOOHMCTICHO-KpEaTHBHUIA
(Bim 3maTHOCTI BJOCKOHAIIIOBATH DPiBEHb BOJIOMIHHS
iHO3EMHOI0O MOBOIO JO CaMOpPO3BUTKY B Mpoleci
CaMOCTIHOT TIONIYKOBOi Ta TBOPYOi MisIIBHOCTI).
[IpodeciiiHa crpsIMOBaHICTh 1HIIIOMOBHOI KOMIIe-
TEHTHOCTi 0a3yeThCs Ha KOTHITHUBHHX, OIeparliii-
HO-II€BUX, MOTHBALIHHO-IIHHICHUX, €MOIiiHO-BO-
JIBOBUX Ta PE(IEKCUBHUX CKIIQJAHUKAX, 1110 CIIPUSIIOTH
PO3B’SI3aHHIO PI3HOMAaHITHHX MPOo(eciiHUX 3aBIaHb
i3 BUKOPUCTAHHSM 1HO3eMHOI MOBH [12].

Jnst kuTalCchKOi OCBITHBOI CHCTEMH XapaKTepHE
30CEpEeIKCHHS Ha paH)KyBaHHI HaBYaJIbHUX PeE3YIib-
TaTiB 3a ITiJICYMKaMH TeCTyBaHHS i HAqMIipHUH (HOKyC
Ha ONaHyBaHHS JIHTBICTUYHUX 3HaHb ((DOHETHKH,
JIEKCUKH, TPAMaTHKH), 110 BiJOOpaKa€ThCA B ITiIXO-
Jlax 10 BUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB 1 PEIVIAMEHTY€ThCS
«HamionansHuM MOBHUM cTaHzmaprom» [21]. Pasom
i3 THM OCTaHHIM YacOM CIIOCTEPIra€ThCsl IMOCHIICHHS
yBaru i 110 iHIINX aCIeKTiB.

«Kwuraiicbki cTaHIapTH BOJIOMIHHS AHIIHCHKOO
MOBOIOY» (2018 p.) meTanbHO MOSCHIOIOTH 1 BCTAHOB-
JIOIOTh YHi(iKOBaHI PiBHI BOJIOAIHHA 1HO3EMHOIO
MOBOIO SIK JUISl TUX, XTO HABYAETHCS, TaK 1 JUIA 1HIINX
KopucTyBauiB aHriiiicekoi [21]. Kpim Ttoro, cran-
JapT CIYTy€e IHCTPYMEHTOM IS OL[iHFOBaHHSI MOBHHUX
YMiHb Ta BUKOPUCTOBYETHCSI SK OPIEHTHP MiJ 4ac
BHKIJIJIaHHS Ta BUBYCHHS aHTITiHChKol MOBH [21; 22].

BononinHs MOBOIO ONHMCY€THCSI SIK 3HATHICTD
IHTEpIpETyBaTH 1 BUpaXKaTu 3aJyMaHi 3HaY€HHs aHT-
JMCHKOI0 MOBOIO B MpOIleCi BUKOHAHHS 3aBAaHb i3
BHUKOPHCTaHHAM MOBH B IEBHOMY KOHTEKCT1 U1 CUTY-
amii. Lleit mponec nepenbavae iHTerpamito JiHTBiC-
TUYHUX Ta HEJIHBICTUYHHMX 3HaHb 1 3aCTOCYBaHHSA
KOMYHIKaTHUBHUX cTpareriid. JIIHrBicTHYHI 3HaHHSI
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po3mIsInaoThes K (QyHOaMeHT s e(eKTUBHOTO
BUKOPHUCTAHHS MOBHU B Pi3HOMaHITHUX BHJaX MOBHO{
NisUTbHOCTI. BOHM BKITIOWAIOTH OpraHi3aliifHi 3HaHHS
(rpamaruuHi i TEKCTyasbHi) Ta mparMaTu4Hi (QyHK-
[ioHaNbHI — BUOIp BiAMOBITHMX MOBHHUX 3acO0iB Ta
COLIOIHTBICTHYHI — PO3YMiHHS KyJABTYPHUX KOHTEK-
CTiB) V 1i#i cucTeMi BayKJTHBE MicCIIe TTOCIal0Th MOBHA
JiSUTBHICTB, CTpaTervI KOPHCTYBaHH: MOBOIO, 2 TAKOXK
30aTHICTD 10 pOSyMlHHH MOBH 1 10 KOMYHiKamii.

Ha cywyacHomy erami B po0oTax KHTalChKHUX
JIOCIIITHUKIB CIIOCTEPIraeThCsl TEHACHINS JIO YCBI-
JOMJICHHSI 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI SIK Oararo-
TPaHHOTO SIBHIIA 3 METOIO MOJIOJIaHHS TPAAULIIHHOTO
MiAXOMy LIOAO 3aCBOEHHS MEPEBaKHO (DOHETHKH,
JIEKCUKH Ta rpamatuku [18; 23].

3rigHo 3 norisgamu 1[3in BaH, iHITOMOBHA KOM-
NETEHTHICTh OXOIUTIOE 3/1aTHICTh BHKOPHCTOBYBATH
1HO3eMHY MOBY B Pi3HHUX KOHTEKCTaX, aJaNTyBaTUCS
0 MDKKYJIBTYPHHX YMOB Ta 3a0e3rnedyBartd egek-
TUBHY KoMyHikamito. J{o ii ckinagy BXoASTh Taki KOM-
TIOHEHTH, SIK: JTIHIBICTUYHUH (30aTHICTb PO3YyMITH Ta
NPaBUIBHO BUKOPHUCTOBYBaTH MOBHI (opmu — Jek-
CHKY, 'PaMaTHKY, (OHETHKY); MIXKKYJIBTYpHHH (30aT-
HIiCTB OpleHTyBaTI/IC}l B KYJIBTYpHHUX BiIMIHHOCTAX);
COLIONIHTBICTHYHUN (BMiHHS aJanTyBaTd MOBY M
MOBJICHHSI 10 PI3HUX COLIaJIbHUX CHUTYAaIiil) Ta mpar-
MaTU4HU (IpaBUIIbHE BUKOPUCTAHHS MOBHUX (OpM
JUTSL TOCSITHEHHSI KOMYHIKaTHBHHUX 11isiel) [18].

Bu3HalouM KOMIUIEKCHICTH TPOLIECY BHUBYCHHS
1HO3eMHOI MOBH, AeAaii OiNnblle KUTaHCHKUX Hay-
KOBLIB YKa3ylOTh Ha HEOOXiZHICTh ypaxyBaHHS MiXk-
KYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI SIK Ba)KIJIMBOi KaTeropii
IHIIIOMOBHOT ocBitH [14; 17; 24].

Pazom i3 TM kuTaiickki gocmigauku ['yn TyHci i
I'o I mponony0Th QyHKIIOHATBEHHNA TiIX1/1, BU3HAUYA-
I0YM MOBHI TIOTPEeOU BUKJIIOUHO Yepe3 MAKPOCKOHO-
MmiuHi nokasuuku (BBII, uncenbHicTh HOCIIB MOBH,
o0csr MikHapomHoi Topriemi) [16]. Xoua Taka
MOJICJIb 1 OpIEHTOBaHA HA CTpPATEriyHI HalIOHAJIBHI
iHTepecH, BOHa OOMEKye PpO3YMiHHS I1HIIOMOBHO{
KOMIIETEHTHOCTi, ITHOpYIOYH 1i 0araroacrmeKTHHUH
Xapakxrep.

[IpoBeneHuii HaMu aHaTi3 BITYM3HIHUX Ta KUTaM-
CBKHX JDKEPEJ JIA€ MiJICTABH BU3HAYMTH CITIBHI PUCH
W BIAMIHHOCTI B TJyMadeHHi iHIIOMOBHOI KOMIIe-
TEHTHOCTI B Cy4YacHOMY MeNaroridyHoMy AUCKYpci
BUIIOI OCBITH 000X KpaiH, a TakoXX IepeBard Ta
3aCTEPEKCHHS B IHIIIOMOBHIM ITiTOTOBIII.

Otxe, HAayKOBISIMU 1 Ykpainu, it Kuraio Bu3Ha-
€TBbCS. KOMIUIEKCHMH XapaKTep 1HIIOMOBHOI KOMIIe-
TEHTHOCTI, HIO MPOSIBISIETHCS Yepe3 MHOXHHHICTD 1
B3a€MOIIOB’A3aHICTh il KOMIIOHEHTIB, X04a U 3 IeB-
HUMH BiIMIHHOCTSIMH B iX TpakTyBaHHI. 3acTocy-
BaHHA CTaHIAPTIB J03BoJisie 000M KpaiHam 3a0e3-
MeYyBaTH €JIHICTh 1 HACTYMHICTh HaBuaHHs. OCBITHI
cucteMu 000X KpaiH MaroTh OPi€HTALil0 Ha KOMYHi-
Kamito. Vnerbcs He TiIbKM Mpo (POPMyBaHHS HaBH-
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YOK YHTAHHS, MUChMa, ay/[iFOBaHHS 1 TOBOPIHHS, a i
PO PO3BUTOK 3/aTHOCTI /10 €()eKTUBHOI B3a€MOJII B
PI3HHX CHTYyaIlisX, MO Mepeadadae BMiHHS 3aCTOCO-
BYBAaTH MOBY JIJIsl PO3B’sI3aHHS TIPAKTHYHHX 3aBJaHb i
JOCSATHEHHS KOHKpeTHHX Iiield. CHiJIbHOK PUCOIO €
BU3HAHHS BOKJIMBOCTI MDXKKYJIBTYPHOI KOMITETCHTHO-
cTi Ta ii TiICHOTO 3B’S3KY 3 IHIIOMOBHOIO ITiATOTOBKOIO.
BonxHouac cnmin 3BepHYTH yBary Ha BiIMiHHOCTI,
SIKi TIEpEBaKHO CTOCYIOTHCSI aKIEHTIB B OCBITHIX
cucreMax 000X kpaiH. B Ykpaini Benuka yBara npu-
IUISETBCS 1HTErparii MOBHUX, COIIIOKYJIBTYPHHX 1
CTpaTeriyHuX yMiHb, 3 HATOJIOCOM Ha PO3BUTKY cCame
KOMYHIKaTHBHUX HaBUYOK, HA MDXKKYJIBTYpHIH KOMY-
HiKamii Ta aganramii # camopearizamii ocoducTocTi
B mio0aiizoBaHoMy cBiTi. Kutalickki mocmimHuky i
MEearoru-MPakTUKH TPAIIOIOTh HaJ TepeopieHTa-
Li€I0 BUBYCHHS 1HO3€MHOI MOBU 3 BY3BKOIIHTBiC-
TUYHOTO (I MPIOPUTU3YETHCS 3aCBOECHHS (DOHETHUKH,
JICKCUKH ¥ TpaMaTHKH) Ta MparMaTHYHO-iHCTPYMEH-
TaNBHOTO (JIe IHO3eMHA MOBa CIIPHIMAETHCS CYTO SIK
3aci0 JUIsi JOCATHEHHS CTPATETiYHUX HAIllOHAJThHHX
iHTepeciB) MO0 OIMBII KOMIUIEKCHOTO, IO BPaXOBYE
KOMYHIKaTHBHI, KyJIbTYpHI Ta OCOOMCTICHI aCIIEKTH.
IepeBarn yKpaiHCBKOTO TMIAXOMY MOJSTAIOThH
y HOTr0 KOMIUIEKCHOCTI W Pi3HOOIYHOCTI €JIEeMEHTIB
1HIIOMOBHOT KOMYHIKaTHBHOI KoMIeTeHTHocTi. Opi-
€HTAllls Ha 3aCBOEHHS HE TUIBLKH JIIHTBICTUYHOTO KOM-
MOHEHTY, aJie i PO3BUTOK COIIaJbHUX Ta KYJIBTYPHUX
KOMITETEHIIIM JT03BOJIIE OCOOMCTOCTI Kpalie ajar-
TYBaTHUCS 10 MIKKYJIBTYPHHX YMOB 1 YCIHIIITHO B3a€-
MOJIISITH 3 iHIIMMH B MIKHAPOJAHOMY CEPEIOBHIIIL.
CHIIBHOI0 CTOPOHOKO KHUTAMCHKOTO MiIXOAy BBa-
’)KacMO aKIEHT Ha JIHTBICTUYHHUX 3HAHHAX, IO
CTIpUSIE 3aCBOEHHIO ITUPOKOTO JIEKCHYHOTO 3aracy
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Ta rpaMaTU4YHUX CTPYKTYp iHO3EMHOI MOBHM U Bele
JI0 BUCOKHX Pe3yNbTaTiB mix yac tectyBanHsA. OqHaK
TaKHii MiAX1]] MOXKE TaJbMyBaTH PO3BUTOK KOMYyHiKa-
TUBHHUX HaBHYOK, a HaJaJli HECIPUSTIUBO BILIUBATH
Ha e()eKTHUBHICTh 1HIIOMOBHOI KOMYyHiKauii B ri1o0a-
J130BaHOMY CBITI.

BucnoBku. HaykoBa HOBHM3HA JOCHIIKEHHS
NOJISITa€ B TOMY, 110 31iHCHEHO KOMIapaTUBHUM aHa-
73 TEOpeTHUHUX 3acan (GopMyBaHHS 1HIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI B YKpaini Ta Kurai, po3misanyto i
y3arajibHEHO CHUIBHI pUCH Ta BiAMIHHOCTI, BH3Ha-
YEeHO NepeBar i 3acTepexeHHs, 110 paHillie He MaJlo
CHCTEMHOTO MIPEACTABICHHS B HAYKOBIiM JiTepaTypi.

[TopiBHSIHHS TEOpEeTHMYHMX 3acaj] ILIOAO pO3Y-
MiHHS IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI B YKpaiHi Ta
Kurai mokasye, 1mo xo4a iCHyIOTb CHIUJIBHI PHCH, fIKi
NOB’S13aH1 3 PO3MOBCIOKEHHSAM MDKHAPOIHOI Hay-
KOBOI AYMKH Ta CTaHAapTiB MOBHOI OCBITH, B KOX-
Hill 13 KpaiH aKIeHTYIOTbcs pi3Hi acnektu. B Ykpa-
HI HaroloIIyeThCS HA MDKKYJIBTYPHIN 1 colianbHii
aganrarii, e(peKTUBHIN KOMYHIKaIlii Ta 37]aTHOCTI 10
B3a€MOJIii B PI3HOMaHITHUX KOHTEKCTax, TOHl SIK Y
KuTai akiileHTOBaHO Ha 3aCBOE€HHI IIMPOKOTO KOPITYCY
came JIHIBICTHYHHMX 3HaHb Ui 3000YTTS BHUCOKHX
TECTOBUX pe3yabrariB. OfHAK y KUTAHCBHKil cucTeMi
CIOCTEPIraeTbcs TEHASHIS 10 IIMPIIOTO BU3HAHHS
W PO3BUTKY aCHEKTiB 1HIIOMOBHOi KOMIIETEHTHOCTI,
ONTUMAJILHUX [T NOITHONEHHS MIKHAPOJHOT KOMY-
Hikamii Ta B3aeMozii B cyuyacHuX ymoBax. [IpakTiuune
3HAYEHHSI AOCIHIPKEHHS TIOJIATa€ Y BUCBITICHHI CIIe-
muQiKA TAXOMIB KOXHOI KpaiHM [0 IHIIOMOBHOI
(aHTIIOMOBHOT) KOMIIETEHTHOCTI, 10 CPHUSIE KPALIOMY
PO3YMIHHIO OCBITHIX CHCTEM Ta MOXKE CIyTyBaTH
OCHOBOIO JIJIsl MOJANBIINX AOCHIKEHb y Lil cdepi.
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